
SAIGA - GRIP SG-M1 - PUFGUN Saiga - Griff SG-M1 / B

Simple and reliable design. Does not require modification of weapons, special
tools or the involvement of a specialist - gunsmith. Attached to the weapon with
screws (included).

Ergonomic design allows you to firmly hold the weapon. A raised lip at the front
provides a comfortable position for the index finger in relation to the trigger.

Anti-slip rubberized textured surface. This increases the comfort and accuracy of
firing, and reduces the shooter's fatigue. The handle is made with a certain angle
back from the vertical. This grip is more effective in countering kickback. The
handle has a cavity to reduce weight.

Excellent workmanship of parts and connections. The product does not emit
additional noise during operation. The anatomical shape fits easily in the palm of
your hand and provides an opportunity to avoid overstrain of muscles and joints
during long operations with the weapon.

Operating temperature range, from -50 C to 110 C.

Attributes

Name: PUFGUN Saiga - Griff SG-M1 / B
Manufacturer: PUFGUN
Product no.: EU2003950
Mfr. No.: GRIP SG-M1-B
Make: AKM
Model: AKM
Delivery weight: 0.3kg
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Sicherheitshinweise für PUFGUN SAIGA GRIFF SGM1

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den PUFGUN SAIGA GRIFF SGM1 entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dir eine verbesserte Handhabung deiner Waffe zu bieten. Bitte lese die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen und Sicherheitsrichtlinien in diesem Handbuch befolgst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Griffs und der Befestigungen auf Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass der Griff sicher und fest an der Waffe befestigt ist, bevor du die Waffe benutzt.
Vermeide den Kontakt mit extremen Temperaturen außerhalb des angegebenen Betriebstemperaturbereichs
von 50°C bis 110°C.
Verwende das Produkt nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigung oder Verschleiß bemerkst.
Halte den Griff und die Waffe während des Gebrauchs stets unter Kontrolle, um Verletzungen zu vermeiden.
Achte darauf, dass deine Hände sauber und trocken sind, um ein Abrutschen zu verhindern.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Positioniere den PUFGUN SAIGA GRIFF SGM1 an der vorgesehenen Stelle.
Verwende die im Lieferumfang enthaltenen Schrauben, um den Griff sicher an der Waffe zu befestigen.
Überprüfe die Befestigungen auf festen Sitz.

Nutzung

Halte die Waffe mit beiden Händen und achte darauf, dass der Griff bequem in deiner Hand liegt.
Positioniere deinen Zeigefinger auf der erhabenen Lippe, um eine präzise Abzugshandhabung zu
gewährleisten.
Achte darauf, dass du die Waffe in einem sicheren Bereich verwendest und alle Sicherheitsvorkehrungen für
den Schuss befolgst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von nicht mehr benötigten Waffen
und Zubehörteilen.
Stelle sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an die zuständige Stelle in deinem Land. Achte
darauf, dass alle Produkte mit einem EUbasierten Kontakt versehen sind, um Fragen zur Sicherheit zu klären.

Bitte beachte, dass die Sicherheit deines PUFGUN SAIGA GRIFF SGM1 von der ordnungsgemäßen Anwendung
dieser Richtlinien abhängt. Halte dich an die Anweisungen und genieße die verbesserte Handhabung deiner Waffe.
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PUFGUN SAIGA GRIP SGM1 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the PUFGUN Saiga Grip SGM1. This product is designed to enhance your shooting
experience by providing a reliable and ergonomic grip for your firearm. It is important to follow safety guidelines to
ensure safe usage and maintenance of the product.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Ensure that the area around you is safe before handling your firearm.
Store the grip and firearm in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the grip and firearm for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and ownership.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the grip is correctly installed before using your firearm.
Do not use the grip if it shows any signs of damage or wear.
Avoid using the grip in extreme temperatures outside the operating range of 50 C to 110 C.
Be aware that the grip may alter the balance of the firearm; practice proper handling techniques to maintain
control.
If you experience discomfort or fatigue while using the grip, stop using it immediately and consult a
professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather the required tools: a screwdriver (included in the package).
Align the grip with the firearm's designated mounting area.
Secure the grip using the screws provided. Ensure they are tightened properly but do not overtighten to avoid
damage.
Check the grip for stability before using the firearm.

Usage

Hold the grip firmly with your dominant hand.
Place your index finger on the raised lip at the front of the grip for optimal trigger control.
Ensure your other fingers are wrapped securely around the grip for stability.
Practice shooting in a safe environment to familiarize yourself with the grip's handling.

Disposal Instructions
Dispose of the grip in accordance with local regulations regarding plastic and rubber products.
Do not dispose of the grip in regular household waste.
Consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For further support or inquiries regarding the PUFGUN Saiga Grip SGM1, please contact your local distributor or visit
the manufacturer's website for additional resources.

Important Note

In the event of any product recalls or safety alerts, please refer to the EU Safety Gate platform for updates. Report
any unsafe products or incidents to the relevant authorities to ensure consumer safety.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your enhanced shooting experience with the PUFGUN
Saiga Grip SGM1.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
PUFGUN SAIGA GRIP SGM1

Introducción
Gracias por elegir el PUFGUN SAIGA GRIP SGM1. Este producto ha sido diseñado para proporcionar un agarre
ergonómico y cómodo para tu arma, mejorando así tu experiencia de tiro. Para garantizar un uso seguro y eficaz,
sigue las pautas de seguridad y las instrucciones de instalación que se presentan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el grip antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Utiliza el grip únicamente con los modelos de armas especificados: AK47, AK74 y AKM.
Evita el uso del grip si has consumido alcohol o estás bajo la influencia de drogas.
Si experimentas fatiga o incomodidad al usar el grip, detén su uso inmediatamente y consulta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre protección ocular y auditiva al disparar.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar el grip.
No modifiques el grip ni la arma de ninguna manera que pueda comprometer su seguridad.
Evita el contacto con superficies calientes o afiladas durante el uso.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Herramientas Necesarias:

Destornillador (incluido en el paquete).

Pasos para la Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un área segura.
Coloca el grip en la parte inferior de la empuñadura del arma.
Alinea los agujeros del grip con los agujeros de la empuñadura del arma.
Inserta los tornillos provistos en los agujeros y utiliza el destornillador para apretarlos firmemente, pero
sin excederte.
Verifica que el grip esté firmemente sujeto y no se mueva.

Uso

Sujeta el grip con ambas manos para mayor estabilidad.
Coloca tu dedo índice en el labio elevado en la parte frontal, manteniendo el dedo fuera del gatillo hasta que
estés listo para disparar.
Asegúrate de que tu postura sea cómoda y estable antes de disparar.
Dispara en un área designada y segura, siguiendo todas las normativas locales sobre el uso de armas.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el grip, desinstálalo siguiendo los pasos de instalación en orden inverso.
Desecha el grip y sus componentes de manera responsable, siguiendo las normativas locales sobre residuos.
Considera reciclar los materiales si es posible.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto o su uso, busca el contacto de soporte adecuado
en tu región. Es importante que te sientas seguro y cómodo al utilizar el PUFGUN SAIGA GRIP SGM1.

Conclusión
El PUFGUN SAIGA GRIP SGM1 está diseñado para ofrecer un agarre seguro y cómodo, mejorando tu experiencia
de tiro. Siguiendo estas pautas de seguridad y las instrucciones de instalación, podrás disfrutar de tu producto de
manera segura y eficaz. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones sobre la seguridad del producto y
reportar cualquier problema a las autoridades competentes.
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Guide de Sécurité pour le PUFGUN SAIGA GRIP SGM1

Introduction
Merci d'avoir choisi le PUFGUN SAIGA GRIP SGM1. Ce guide de sécurité vous fournira des informations
essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document
avant d'utiliser le grip.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'installer ou d'utiliser le grip.
Ne modifiez pas le grip ou l'arme, car cela peut compromettre la sécurité.
Gardez le grip hors de portée des enfants.
Ne laissez jamais l'arme sans surveillance lorsque le grip est installé.
Vérifiez régulièrement l'état du grip pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation de l'arme.
Assurezvous que le grip est solidement fixé avec les vis fournies avant chaque utilisation.
Ne tirez pas à proximité d'autres personnes sans avoir vérifié que la zone est sûre.
Évitez d'utiliser le grip dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter votre prise.
Ne tirez pas si vous ressentez de la fatigue ou de l'inconfort, car cela peut affecter votre précision.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Grip

Assurezvous que l'arme est déchargée.
Alignez le grip avec la partie inférieure de l'arme.
Utilisez les vis fournies pour fixer le grip en place.
Serrez les vis de manière sécurisée, mais évitez de trop les serrer.

Utilisation du Grip

Tenez fermement l'arme avec le grip installé.
Placez votre index sur la lèvre surélevée à l'avant pour un meilleur contrôle.
Adoptez une posture stable et confortable pour éviter la fatigue.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le grip dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des produits en plastique et des accessoires d'arme.
Contactez un centre de recyclage local pour des conseils sur l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter un point de contact
local dans l'UE. Vous pouvez également consulter les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Veuillez suivre ces instructions pour garantir votre sécurité et celle des autres. Merci de votre attention et de votre
engagement envers une utilisation responsable de votre PUFGUN SAIGA GRIP SGM1.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania uchwytu
PUFGUN SAIGA GRIP SGM1

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytu PUFGUN SAIGA GRIP SGM1. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz zminimalizowanie ryzyka związanego z jego użytkowaniem.
Proszę dokładnie zapoznać się z poniższymi informacjami i stosować się do nich.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj uchwytu PUFGUN SAIGA GRIP SGM1 zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan uchwytu oraz mocowanie do broni.
Nie modyfikuj uchwytu ani nie używaj go w sposób niezgodny z instrukcją.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń oraz uchwyt są czyste przed użyciem.
Sprawdź, czy uchwyt jest prawidłowo zamocowany do broni przed każdym użyciem.
Zachowaj ostrożność podczas strzelania, aby uniknąć kontuzji spowodowanych odrzutem.
Nie używaj uchwytu w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jego funkcjonalność.
Zawsze stosuj ochronniki słuchu i wzroku podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja uchwytu:

Upewnij się, że broń jest w stanie spoczynku i niezaładowana.
Użyj dołączonych śrub do zamocowania uchwytu do broni.
Sprawdź, czy uchwyt jest stabilny i nie ma luzów.

Użytkowanie uchwytu:

Trzymaj broń pewnie, korzystając z ergonomiczną konstrukcję uchwytu.
Użyj wzniesionej krawędzi do wsparcia palca wskazującego.
Regularnie kontroluj pozycję dłoni na uchwycie, aby uniknąć zmęczenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Uchwyt PUFGUN SAIGA GRIP SGM1 powinien być utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nieużyteczny.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania informacji na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, proszę
skontaktować się z przedstawicielem producenta lub odwiedzić stronę internetową producenta, aby uzyskać więcej
informacji.

Dziękujemy za wybór uchwytu PUFGUN SAIGA GRIP SGM1. Życzymy bezpiecznego i satysfakcjonującego
użytkowania!
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Säkerhetsinstruktioner för PUFGUN SAIGA GRIP
SGM1

Introduktion
Tack för att du valt PUFGUN SAIGA GRIP SGM1. Denna produkt är designad för att förbättra din upplevelse och
säkerhet vid användning av ditt vapen. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan du
använder produkten. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet produkten för slitage eller skador. Använd inte produkten om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra som inte är utbildade i säker vapenhantering.
Vid osäkerhet, konsultera en professionell vapensmed eller annan kvalificerad person.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar greppet.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Undvik att rikta vapnet mot personer eller djur, även om det är oladdat.
Var medveten om din omgivning och se till att det finns en säker skjutbana.
Använd inte produkten om du är trött eller under påverkan av alkohol eller droger.

Instruktioner för installation och användning

Installation av greppet:

Se till att vapnet är oladdat.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa greppet på vapnet.
Kontrollera att greppet sitter ordentligt innan användning.

Användning av greppet:

Håll vapnet med båda händerna för bästa stabilitet.
Placera ditt pekfinger på den upphöjda kanten för att säkerställa en korrekt position i förhållande till
avtryckaren.
Använd greppet för att motverka rekyl och öka noggrannheten vid skjutning.

Underhåll av greppet:

Rengör greppet med en fuktig trasa och mild tvål vid behov.
Kontrollera regelbundet för tecken på slitage och byt ut om nödvändigt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska följa lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att undvika
olyckor.
Återvinn delar av produkten där det är möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare support
För mer information om säkerhet, installation eller användning av PUFGUN SAIGA GRIP SGM1, vänligen kontakta
tillverkaren eller en kvalificerad vapensmed.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av PUFGUN
SAIGA GRIP SGM1. Tack för att du är en ansvarsfull användare.
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Bezpečnostní pokyny pro PUFGUN SAIGA GRIP
SGM1

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili PUFGUN SAIGA GRIP SGM1. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné
a efektivní používání. Prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny, abyste zajistili správné a
bezpečné používání tohoto výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda je produkt kompatibilní s vaší zbraní (AK47, AK74, AKM).
Před použitím se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Při instalaci a používání dodržujte všechny pokyny uvedené v této příručce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání zbraně vždy dodržujte zákony a předpisy vaší země.
Pravidelně kontrolujte, zda je rukojeť pevně připevněna a zda nevykazuje známky opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání zbraně dbejte na správnou polohu rukou a uchopení.
Vyhněte se přílišnému tlaku na rukojeť, což může vést k únavě svalů.
Pokud pocítíte bolest nebo nepohodlí, přestaňte používat zbraň a vyhledejte odbornou pomoc.
Nezapomeňte, že ergonomický design rukojeti je navržen tak, aby minimalizoval zpětný ráz, ale správná
technika držení je stále nezbytná.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, které jsou uvedeny v balení (šrouby).
Zkontrolujte, zda je zbraň bezpečně vybitá.

Instalace

Připevněte rukojeť k zbrani pomocí dodaných šroubů.
Ujistěte se, že je rukojeť pevně a bezpečně připevněna.
Po instalaci zkontrolujte, zda se rukojeť volně nehýbe.

Použití

Uchopte zbraň za rukojeť a ujistěte se, že máte pevný a stabilní úchop.
Při střelbě dbejte na správné umístění prstů a bezpečnostní opatření.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní zákony a předpisy o odpadech.
Rukojeť a její součásti mohou být recyklovatelné; zkontrolujte místní možnosti recyklace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na oficiální kontaktní
místo v EU. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Bezpečnost je naší nejvyšší prioritou.


